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[image: image1.jpg]‘DE VERBORGEN WEGEN ZIJN HET MOOIST
(H.N. Werkman)

De wegen waarlangs de gedachten komen

‘met het beeld dat je draagt van jezelf in de dingen,
de wegen waarlangs het herinnerde opdaagt,
waarlangs je herkent wie er niet meer zijn;

de wegen waarlangs de uren voorbijgaan,

die van niemand de uren, je werkt aan de wens

wat uit woorden te maken, in de slaap van de woorden
ontwaak je: zo heet het geluk;

de wegen waarlangs je nog s winters het koolzaad
ziet bloeien, de bijen hoort gonzen, de zon

op je huid voelt, een lentedag leeftocht -

in het blijvend verbeelde ben je hier;

de wegen waarlangs je de wereld ontvluchten kunt
met je wetende hand op het witte papier,

jeraadt wat er staat, maar hoe het te maken

dat het er staan zal, zelf zo ver te komen

daarginds waar het waar is, naar het woord: dat in "t hart
der kunstvaardigen wijsheid gelegd werd te maken
alles in opdracht -

kijk, mooi hoe een weg in zijn bocht wordt verborgen,
dan ruik in de berm van vers maaigras de geur.




Het gedicht van deze week van Jellema heeft als opschrift een tekst van de Groningse drukker Hendrik Werkman (1882-1945) kort voor de bevrijding door de bezetters gefusilleerd. 
Die tekst heeft veel weg van een tegeltjeswijsheid. Ook sommige gedichten van Jellema neigen daartoe. Maar dit gedicht heeft naar mijn idee een zuivere toon, maar in het laatste deel ontspoort het toch. Het is afkomstig uit de bundel “Spolia” uit 1996. Spolia betekent “buit” maar in dit geval “hergebruikte bouwmaterialen” speciaal bij gebouwen uit de Oudheid. 

C.O. Jellema (1936-2003) was leraar en later wetenschappelijk medewerker Duits. Hij was een Groninger als Werkman. In veel van zijn gedichten speelt het landschap een rol, alsook het dichterschap. Ook een hang naar het spirituele is bij hem aanwezig, hij vertaalde o.a. de Duitse mysticus Eckhart. In de jaren 80 en 90 van de vorige eeuw was de waardering voor en bekendheid van de poëzie van Jellema groot. Nu is hij op de achtergrond geraakt. 
